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(Anakoin×seiw)

EPITROPH

EcuØ(Î)

25 Ioynòoy 1998

(98/C 200/01)

Posö se eqnikö nömisma gia mòa monáda:

Frágko Belgòoy kai
Frágko Loyjemboýrgoy 40,7755ÙÙ

Danikþ koröna 7,52931Ù

Germanikö márko 1,97683Ù

Draxmþ 333,786ÙÙÙ

Ispanikþ pes~ta 167,772ÙÙÙ

Gallikö frágko 6,62694Ù

Irlandikþ lòra 0,785229

Italikþ lòra 1947,41ÙÙÙÙ

Ollandikö fioròni 2,22803Ù

Aystriakö selòni 13,9081ÙÙ

Portogalikö eskoýdo 202,397ÙÙÙ

Finlandikö márko 6,00851Ù

Soyhdikþ koröna 8,67322Ù

Lòra sterlòna 0,659811

Dolário Hnvm~nvn Politei×n 1,09885Ù

Dolário Kanadá 1,61124Ù

Gien 155,322ÙÙÙ

Elbetikö frágko 1,65761Ù

Norbhgikþ koröna 8,36829Ù

Islandikþ koröna 78,3699ÙÙ

Dolário Aystralòaw 1,82382Ù

Dolário N~aw Zhlandòaw 2,14326Ù

Rant Notòoy Afrikþw 6,11510Ù

H Epitropþ ~qese se leitoyrgòa t~lej aytömathw apánthshw poy diabibázei se káqe endiaferömeno, me aplþ
klþsh toy t~lej, tiw tim~w metatropþw sta kyriötera nomòsmata. H yphresòa aytþ leitoyrgeò káqe m~ra apö tiw
3.30 m.m. m~xri thn epom~nh sth 1 m.m.
O endiaferömenow pr~pei na energþsei katá ton aköloyqo tröpo:
—Ùna kal~sei ton ariqmö t~lej 23789 stiw Bryj~llew,
—Ùna steòlei ta stoixeòa toy dikoý toy t~lej,
—Ùna sxhmatòsei ton k×dika «cccc» poy q~tei se en~rgeia to sýsthma aytömathw apánthshw kai epif~rei thn

eggrafþ tvn tim×n metatropþw toy Ecu sto dikö toy t~lej,
—Ùna mh diaköcei thn epikoinvnòa prin apö to t~low toy mhnýmatow poy proanagg~lletai me thn eggrafþ toy

k×dika «ffff».

Shmeòvsh:ÙH Epitropþ ~xei epòshw q~sei se leitoyrgòa thleomoiötypo aytömathw apánthshw (ariq. 296Ø10Ø97
kai ariq. 296Ø60Ø11) poy par~xoyn se hmerþsia básh ta dedom~na gia ton ypologismö tvn tim×n
metatropþw poy efarmözontai sto plaòsio thw koinþw gevrgikþw politikþw.

(Î)ÙKanonismöw (EOK) ariq. 3180/78 toy Symboylòoy thw 18hw Dekembròoy 1978 (EE L Ø379 thw 30.12.1978, s. 1),
öpvw tropopoiþqhke teleytaòa apö ton kanonismö (EOK) ariq. 1971/89 (EE L Ø189 thw 4.7.1989, s. 1).
Apöfash 80/1184/EOK toy Symboylòoy thw 18hw Dekembròoy 1980 (synqþkh thw Lom~) (EE L 349 thw
23.12.1980, s. 34).
Apöfash ariq. 3334/80/EKAX thw Epitropþw thw 19hw Dekembròoy 1980 (EE L 349 thw 23.12.1980, s. 27).
Dhmosionomiköw kanonismöw thw 16hw Dekembròoy 1980 efarmozömenow sto genikö proÿpologismö tvn
Eyrvpaõk×n Koinotþtvn (EE L 345 thw 20.12.1980, s. 23).
Kanonismöw (EOK) ariq. 3308/80 toy Symboylòoy thw 16hw Dekembròoy 1980 (EE L 345 thw 20.12.1980, s. 1).
Apöfash toy Symboylòoy tvn Dioikht×n thw Eyrvpaõkþw Trápezaw Ependýsevn thw 13hw Maı̌oy 1981
(EE L Ø311 thw 30.10.1981, s. 1).
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Dom~w el~gxoy poy anakoin×noyn ta kráth m~lh sýmfvna me to árqro 10 parágrafow 2 toy kanoni-
smoý (EOK) ariq. 2081/92 gia thn prostasòa tvn gevgrafik×n endeòjevn kai tvn onomasi×n pro-

~leyshw tvn gevrgik×n proõöntvn kai tvn trofòmvn

(98/C 200/02)

H paroýsa ~kdosh aposkopeò sth gnvstopoòhsh tvn dom×n el~gxoy poy anakoin×noyn ta kráth
m~lh kai antistoixoýn se káqe gevgrafikþ ~ndeijh þ onomasòa pro~leyshw poy katagráfetai
dynámei toy kanonismoý (EOK) ariq. 2081/92.

Me th dhmosòeysh aytþ symplhr×netai o prohgoýmenow katálogow poy dhmosieýqhke sthn
Epòshmh Efhmeròda tvn Eyrvpaõk×n Koinotþtvn C Ø317 thw 26hw Oktvbròoy 1996, s. 3.

Katartòsthke me básh tiw pr×tew plhroforòew poy parasx~qhkan apö ta kráth m~lh. Eònai
dynatön na yposteò metagen~sterew tropopoiþseiw.

BELGIQUE/BELGIã

Nom de la structure de
contrøle/Naam van de

controlestructuur
Adresse/Adres

Statut/
StatusØ(Î)

Type de
produit/

Productcate-
gorieØ(Ï)

Nom du produit
contrøl~/Gecontroleerde

productnaam

Date/Datum

Agr~ment/
Erkenning

Retrait
d’agr~ment/In-

trekking van
erkenning

Promag ASBL Rue du Carmel 1
6900 Marloie

OA/EO 1.3 Fromage de Herve 18.7.1991

(Î)ÙSP/OD: service public/overheidsdienst.
OA/EO: organisme agr~~/erkende organisatie.

(Ï)ÙClassification des produits: voir annexe/Indeling van de producten: zie bijlage.

DANMARK

Kontrolinstansens navn Adresse StatusØ(Î)
Produkt-
typeØ(Ï)

Navnet på det
kontrollerede produkt

Dato

Godkendelse
Tilbage-

trækning af
godkendelse

Plantedirektoratet Skovbrynet 18,
DK-2800 Lyngby

OM 1.6 Lammefjordsgulerod 1.12.1996

(Î)ÙOM: offentlig myndighed.
GO: godkendt organ.

(Ï)ÙKlassifikation af produkter: jf. bilag.

DEUTSCHLAND

Name der Einrichtung Anschrift
Art der
Einrich-
tungØ(Î)

Art des
Erzeugnis-

sesØ(Ï)

Name des kontrollierten
Erzeugnisses

Datum

Zulassung
Entzug der
Zulassung

Ministerium für Ernäh-
rung, Landwirtschaft, For-
sten und Fischerei des
Landes Schleswig-Holstein

Düsternbrooker Weg 104
24105 Kiel

OE 2.4 Lübecker Marzipan
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Name der Einrichtung Anschrift
Art der
Einrich-
tungØ(Î)

Art des
Erzeugnis-

sesØ(Ï)

Name des kontrollierten
Erzeugnisses

Datum

Zulassung
Entzug der
Zulassung

Bayerische Landesanstalt
für Ernährung

Postfach 95Ø01Ø40
81517 München

OE 2.4 Nürnberger
Lebkuchen

Lacon-GmbH In der Spöck 10
77656 Offenburg

AE 27.11.1997

Bayerisches Staatsministe-
rium für Arbeit und
Sozialordnung, Familie,
Frauen und Gesundheit

80792 München OE

Landesamt für Ernäh-
rungswirtschaft und Jagd
Nordrhein-Westfalen

Postfach 30Ø06Ø51
40406 Düsseldorf

OE 2.4 Aachener Printen

Regierungspräsidium
Karlsruhe

Schloßplatz 1—3
76131 Karlsruhe

OE 1.2 Schwarzwälder
Schinken

Bezirksregierung
Weser-Ems

Postfach 24Ø47
26014 Oldenburg

OE 1.2 Ammerländer
Dielenrauchschinken
Ammerländer
Katenschinken

Bezirksregierung
Weser-Ems

Postfach 24Ø47
26014 Oldenburg

OE 1.2 Ammerländer
Schinken
Ammerländer
Knochenschinken

Sächsische Landesanstalt
für Landwirtschaft

Söbrigener Straße 3a
01311 Dresden

OE 1.3 Altenburger
Ziegenkäse

Thüringer Landesverwal-
tungsamt
Abteilung VII — Gesund-
heits- und Sozialwesen

Karl-August-Allee d 2c
99423 Weimar

OE

Bayerische Landesanstalt
für Ernährung

Postfach 95Ø01Ø40
81517 München

OE 1.3 Allgäuer Bergkäse

Bayerisches Staatsministe-
rium für Arbeit und
Sozialordnung, Familie,
Frauen und Gesundheit

80792 München OE

Bayerische Landesanstalt
für Ernährung

Postfach 95Ø01Ø40
81517 München

OE 1.3 Allgäuer Emmentaler

Bayerisches Staatsministe-
rium für Arbeit und
Sozialordnung, Familie,
Frauen und Gesundheit

80792 München

Regierungspräsidium
Karlsruhe

Schloßplatz 1—3
76131 Karlsruhe

OE 1.3 Allgäuer Emmentaler

Regierungspräsidium
Karlsruhe

Schloßplatz 1—3
76131 Karlsruhe

OE 1.3 Allgäuer Bergkäse

Lacon-GmbH In der Spöck 10
77656 Offenburg

AE 1.3 Allgäuer Bergkäse 14.1.1997

Lacon-GmbH In der Spöck 10
77656 Offenburg

AE 1.3 Allgäuer Emmentaler 14.1.1997

Lacon-GmbH In der Spöck 10
77656 Offenburg

AE 1.3 Schwarzwälder
Schinken

14.1.1997

(Î)ÙOE: Öffentliche Einrichtung.
AE: Anerkannte Einrichtung.

(Ï)ÙKlassifizierung der Erzeugnisse: vgl. Anhang.
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ELLADA

Onomasòa Dieýqynsh Kaqest×w
(Î)

Týpow
proõöntvn

(Ï)

üOnoma elegxömenoy
proõöntow

Hmeromhnòa

üEgkrish Apösyrsh
~gkrishw

Dieýqynsh Gevrgòaw Anato-
likþw Attikþw

17o xiliömetro Levf.
Maraq×now
GR-15344 Pallþnh

DY 1.6 Sýka Brabr×naw
Markopoýloy
Mesogeòvn
(Figues de Vravrona,
Markopoulou
Mesogion)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Xanòvn

Sfakòvn 26
GR-73100 Xaniá

DY 1.6 Portokália Máleme
Xanòvn Krþthw
(Oranges Maleme
Chania Cr�te)

Dieýqynsh Gevrgòaw
Dytikþw Attikþw

Boýlgarh 1 Aqþna DY 1.6 Fystòki Megárvn
(Pistache de Megaron)

Dieýqynsh Gevrgòaw
Peiraiá

Dhmosq~noyw 1-3
GR-18531 Peiraiáw

DY 1.6 Fystòki Aòginaw
(Pistache d’Egine)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Fqi×tidaw

El. Beniz~loy 1
GR-35100 Lamòa

DY 1.6 Konserboliá
Stylòdaw
(Konservolia Stylidas)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Fvkòdaw

GR-33100 üAmfissa DY 1.6 Konserboliá
Amfòsshw
(Konservolia Amfissis)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Eyboòaw

Papanastasòoy 10a
GR-34100 Xalkòda

DY 1.6 Konserboliá Robòvn
(Konservolia Rovion)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. üArtaw

GR-47100 üArta DY 1.6 Konserboliá üArtaw
(Konservolia Artas)

Dieýqynsh Agrotikþw Aná-
ptyjhw Xòoy

Polytexneòoy 13
GR-82100 Xòow

DY 1.6 Qroýmpa Xòoy
(Throumba Chiou)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Reqýmnhw

Odöw Zampelòoy 32
GR-74100 R~qymno

DY 1.6 Qroýmpa Ampadiáw
Reqýmnhw Krþthw
(Throumba Abadias
Rethymnis Cr�te)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Kabálaw

GR-65110 Kabála DY 1.6 Qroýmpa Qásoy
(Throumba Thassou)

Dieýqynsh Gevrgòaw
Arkadòaw

Delhgiánnh 9
GR-22100 Tròpolh

DY 1.4 M~li Eláthw
Maináloy Banòlia
(Miel de sapin Menalou
Vanilia)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Fqi×tidaw

El. Beniz~loy 1
GR-35100 Lamòa

DY 1.6 Konserboliá
Atalánthw
(Konservolia Atalantis)

Nomarxiakþ Aytodioòkhsh
Mesologgòoy
Ixqyöskala Mesologgòoy

Qemelþ 6
GR-30200 Messolöggi
6, rue Th~m~li
30200 Messolongui

DY 1.7 Aygotáraxo
Mesollogòoy
(Poutargue de
Messolongui)
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Onomasòa Dieýqynsh Kaqest×w
(Î)

Týpow
proõöntvn

(Ï)

üOnoma elegxömenoy
proõöntow

Hmeromhnòa

üEgkrish Apösyrsh
~gkrishw

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Xanòvn

Sfakòvn 26
GR-73100 Xanòa

DY 1.5 Kolymbári Xanòvn
Krþthw
(Kolymnari Hanion
Kritis)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Messhnòaw

Dioikhtþrio
GR-24100 Kalamáta

DY 1.5 Kalamáta
(Kalamata)

Dieýqynsh Gevrgòaw
Arkadòaw

Delhgiánnh 9
GR-22100 Tròpolh

DY 1.6 Mþla Ntelòsioyw
Pilafá Tripölevw
(Mila Delicious Pilafa
de Tripoli)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Hmaqòaw

Mhtropölevw 38
Hmaqòa

DY 1.6 Kerásia traganá
Rodoxvròoy
(Kerasia tragana
Rodochoriou)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Xòoy

Polytexneòoy 13
GR-82100 Xòow

DY 3.2 Tsòxla Xòoy
(Tsikla Chiou)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Xòoy

Polytexneòoy 13
GR-82100 Xòow

DY 3.2 Mastòxa Xòoy
(Masticha Chiou)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Xòoy

Polytexneòoy 13
GR-82100 Xòow

DY 3.2 Mastix~laio Xòoy
(Mastichelaio Chiou)

Dieýqynsh Gevrgòaw
N. Magnhsòaw

Dioikhtþrio
GR-35001 Bölow

DY 1.6 Konserboliá Phlòoy
Böloy
(Konservolia Piliou
Volou)

(Î)ÙDY: dhmösia yphresòa.
EO: egkekrim~now organismöw.

(Ï)ÙTajinömhsh tvn proõöntvn: bl~pe parárthma.

ESPAïA

Nombre de la estructura
de control

Direcciön
Estatuto

(Î)

Tipo de
producto

(Ï)

Nombre del producto
controlado

Fecha

Autorizaciön
Retirada de la

autorizaciön

Consejo Regulador de la
DE «Ternera Gallega»

Salgueiriýos (mercado
nacional de ganado)
Apdo. Correos 2014
15700 Santiago de
Compostela
(La Coruýa)

OA 1.1 Ternera Gallega 18.4.1995

Consejo Regulador de la
DE «Berenjena de Alma-
gro»

c/ Alf~rez Provisional
no53
13260 Bolaýos de
Calatrava
(Ciudad Real)

OA 1.6 Berenjena de
Almagro

20.4.1995

(Î)ÙSP: servicio público,
OA: organismo autorizado.

(Ï)ÙClasificaciön de los productos: v~ase el anexo.

(Ð)ÙDE: denominaciön especòfica,
DO: denominaciön de origen.
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FRANCE

Nom de la structure
de contrøle

Adresse
Statut

(Î)

Type de
produit

(Ï)

Nom du produit
contrøle

Date

Agr~ment
Retrait

d’agr~ment

INAO 138, Champs-Elys~es
75008 Paris

SP 1.4 Miel de Sapin des
Vosges

DGCCRF 59, boulevard V. Auriol
75703 Paris C~dex 13

SP

INAO 138, Champs-Elys~es
75008 Paris

SP 1.6 Lentille verte du Puy

DGCCRF 59, boulevard V. Auriol
75703 Paris C~dex 13

SP

INAO 138, Champs-Elys~es
75008 Paris

SP 1.3 Fourme d’Ambert ou
fourme de
Montbrison

DGCCRF 59, boulevard V. Auriol
75703 Paris C~dex 13

SP

(Î)ÙSP: service public.
OA: organisme agr~~.

(Ï)ÙClassification des produits: voir annexe.

ITALIA

Denominazione della
struttura di controllo

Indirizzo
Statuto

(Î)

Tipo di
prodotto

(Ï)

Nome di prodotto
controllato

Data

Autorizzazione
Revoca

dell’autorizza-
zione

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Bra

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Caciocavallo silano

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Castelmagno

Consorzio di tutela del
formaggio Castelmagno
affidatario di incarico di
vigilanza

Piazza Caduti, 1
12020 Castelmagno

OA

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Fiore sardo
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Denominazione della
struttura di controllo

Indirizzo
Statuto

(Î)

Tipo di
prodotto

(Ï)

Nome di prodotto
controllato

Data

Autorizzazione
Revoca

dell’autorizza-
zione

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Monte veronese

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Pecorino sardo

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Pecorino toscano

Consorzio di tutela del
formaggio pecorino to-
scano affidatario di inca-
rico di vigilanza

Via Cairoli, 10
58100 Grosseto

OA

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Raschera

Consorzio di tutela del
formaggio Raschera affi-
datario di incarico di vigi-
lanza

Piazza del Borgo, 6
12080 Vicoforte

OA

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Robiola di
Roccaverano

Ministero dell’Agricoltura
e delle foreste — Ispetto-
rato centrale repressione
frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Toma piemontese

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Culatello di Zibello

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Valle d’Aosta
Jambon de Bosses

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Prosciutto toscano

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Valle d’Aosta Lard
d’Arnad

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Prosciutto di
Carpegna

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Pancetta piacentina

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Coppa piacentina
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Denominazione della
struttura di controllo

Indirizzo
Statuto

(Î)

Tipo di
prodotto

(Ï)

Nome di prodotto
controllato

Data

Autorizzazione
Revoca

dell’autorizza-
zione

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Salame piacentino

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Bitto

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Valtellina Casera

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Valle d’Aosta
Fromadzo

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.3 Ragusano

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.5 Canino

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.5 Collina di Brindisi

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.5 Sabina

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.5 Brisighella

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Radicchio rosso di
Treviso

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Radicchio variegato
di Castelfranco

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Marrone di castel del
Rio

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Pomodoro
S. Marzano
dell’Agro
sarnese-nocerino

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Farro della
Garfagnana

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Bresaola della
Valtellina
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Denominazione della
struttura di controllo

Indirizzo
Statuto

(Î)

Tipo di
prodotto

(Ï)

Nome di prodotto
controllato

Data

Autorizzazione
Revoca

dell’autorizza-
zione

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.5 Aprutino pescarese

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Marrone del
Mugello

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Riso nano Vialone
veronese

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Fagiolo di Lamon
della Vallata
bellunese

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Fagiolo di Sarconi

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Peperone di Senise

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.2 Prosciutto di Norcia

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.4 Bruzio

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.4 Cilento

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.4 Colline salernitane

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali — Ispettorato cen-
trale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.4 Penisola Sorrentina

Ministero delle Risorse
agricole, alimentari e fore-
stali

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.6 Lenticchia di
Castelluccio di
Norcia

Ministero dell’Agricoltura
e delle Foreste-Ispettorato
centrale repressione frodi

Via XX Settembre, 20
00187 Roma

SP 1.5 Riviera ligure

(Î)ÙSP: Servizio pubblico.
OA: Organismo autorizzato.

(Ï)ÙClassificazione dei prodotti: cfr. allegato.
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NEDERLAND

Naam van de
controlestructuur

Adres StatusØ(Î)
Product-

categorieØ(Ï)
Gecontroleerde

productnaam

Datum

Erkenning
Intrekking

van
erkenning

Stichting Centraal Orgaan
voor kwaliteitsaangelegen-
heden in de zuivel

Kastanjestraat 7, Postbus
250
3830 AG Leusden

EO 1.3 Boeren-Leidse met
sleutels

1.4.1997

(Î)ÙOD: Overheidsdienst.
EO: Erkende organisatie.

(Ï)ÙIndeling van de producten: zie bijlage.

ÖSTERREICH

Name der Einrichtung Anschrift
Art der
Einrich-
tungØ(Î)

Art des
Erzeugnis-

sesØ(Ï)

Name des kontrollierten
Erzeugnisses

Datum

Zulassung
Entzug der
Zulassung

Der Landeshauptmann
von Tirol

Landhaus
6020 Innsbruck

OE 1.3 Tiroler Bergkäse

Der Landeshauptmann
von Tirol

Landhaus
6020 Innsbruck

OE 1.2 Tiroler Speck

Der Landeshauptmann
von Vorarlberg

Landhaus
6900 Bregenz

OE 1.3 Vorarlberger Alpkäse

Der Landeshauptmann
von Vorarlberg

Landhaus
6900 Bregenz

OE 1.3 Vorarlberger
Bergkäse

Der Landeshauptmann
von Niederösterreich

Landhausplatz 1
3109 St. Pölten

OE 1.6 Waldviertler
Graumohn

Der Landeshauptmann
von Kärnten

Arnulfplatz 1
9020 Klagenfurt

OE 1.3 Gailtaler Almkäse

Der Landeshauptmann
von Tirol

Landhaus
6020 Innsbruck

OE 1.3 Tiroler Graukäse

Der Landeshauptmann
Steiermark

Herrengasse 16
8010 Graz

OE 1.5 Steierisches
Kürbiskernöl

Der Landeshauptmann
von Niederösterreich

Landhausplatz 1
3109 St. Pölten

OE 1.6 Marchfeldspargel

(Î)ÙOE: Öffentliche Einrichtung.
AE: Anerkannte Einrichtung.

(Ï)ÙKlassifizierung der Erzeugnisse: vgl. Anhang.
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PORTUGAL

Nome de estrutura de
controlo

Endereço
Estatuto

(Î)

Tipo de
produto

(Ï)

Nome do produto
controlado

Data

Autorizaç}o
Revocaç}o da

autorizaç}o

Associaç}o dos Criadores
do Marones

Avenida 5 de
Outubro, 38
Apartado 186
5000 Vila Real

OA 1.1 Carne maronesa DR no.  21
II S~rie
26.1.1994

ANCRAS — Associaç}o
Nacional de Capriniculto-
res da Raça Serrana

Apartado 82
5370 Mirandela

OA 1.1 Cabrito
transmontano

DR no.  25
II S~rie
31.1.1994

ANCRAS — Associaç}o
Nacional de Capriniculto-
res da Raça Serrana

Apartado 82
5370 Mirandela

OA 1.1 Queijo de cabra
transmontano

DR no.  25
II S~rie
31.1.1994

Norte e Qualidade — Ins-
tituto de Certificaç}o de
Produtos Agro-Alimenta-
res

Rua do Monte-Crasto
Vair}o
4480 Vila do Conde

OA 1.1 Carne barros} DR no.  25
II S~rie
31.1.1994

Associaç}o de Criadores
de Bovinos da Raça Mi-
randesa

Malhadas
5210 Miranda do Douro

OA 1.1 Carne mirandesa DR no.  29
II S~rie
4.2.1994

ANCPA — Associaç}o
Nacional dos Criadores de
Porco Alentejano

Largo de Alc`çovas, no. Ø 3
7350 Elvas

OA 1.1 Presunto de
Barrancos

DR no.  196
II S~rie
25.8.1995

(Î)ÙSP: serviço público.
OA: organismo autorizado.

(Ï)ÙClassificaç}o dos produtos: ver anexo.

SUOMI/FINLAND

Valvontaelimen nimi Osoite
Asema

(Î)
Tuotteen laji

(Ï)
Valvotun tuotteen

nimi

Päivämäärä

Hyväksymis-
päivä

Peruuttamis-
päivä

Maa- ja
metsätalousministeriö
Maatalousosasto

Maaseutu- ja
rakenneyksikkö
PL 232
00171 Helsinki

JHP 1.6 Lapin puikula 24.1.1997

Kasvintuotannon
tarkastuskeskus

PL 42
(Vilhonvuorenkatu 11 C)
00501 Helsinki

JHP 1.6 Lapin puikula 24.1.1997

Elintarvikevirasto PL 5
(Kaikukatu 3, 7. krs)
00530 Helsinki

JHP 1.6 Lapin puikula 24.1.1997

(Î)ÙJHP: julkisen hallinnon palvelu.
HE: hyväksytty elin.

(Ï)ÙTuotteiden luokitus: katso liite.
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UNITED KINGDOM

Name of inspection body Address StatusØ(Î)
Product
typeØ(Ï)

Name of the controlled
product

Date

Approval
Withdrawal of

approval

Product Authentication
Inspectorate Ltd (PAI)

Rowland House
15 Chelsea Fields Estate
Western Road
Merton, London
SW19 2QA

AB 1.7 Whitstable oysters 23.1.1997

(Î)ÙPS: public service.
AB: approved body.

(Ï)ÙProduct classification: see Annex.

PARARTHMA

TAJINOMHSH TVN PROçONTVN GIA TH DIAXEIRISH TOY KANONISMOY (EOK) ariq. 2081/92 TOY
SYMBOYLIOY

1. Proõönta toy parartþmatow II thw synqþkhw proorizömena gia katanálvsh apö ton ánqrvpo

KláshÙ1.1ÙNvpö kr~aw (kai nvpá paraproõönta sfagòoy)

KláshÙ1.2ÙProõönta me básh to kr~aw (poy ~xoyn yposqeò qermikþ epejergasòa, pastá, kapnistá k.lp.)

KláshÙ1.3ÙTyriá

KláshÙ1.4ÙüAlla proõönta zvõkþw pro~leyshw (aygá, m~li, diáfora galaktomiká proõönta ektöw toy
boytýroy .Ø.Ø.)

KláshÙ1.5ÙLipar~w oysòew (boýtyro, margarònh, ládia .Ø.Ø.)

KláshÙ1.6ÙFroýta, laxaniká kai sithrá sth fysikþ toyw katástash þ metapoihm~na

KláshÙ1.7ÙNvpoò ixqýew, malákia, malaköstraka kai proõönta me básh .Ø.Ø.

KláshÙ1.8ÙüAlla proõönta toy parartþmatow II (karykeýmata, .Ø.Ø.)

2. Tröfima poy anaf~rontai sto parárthma I toy kanonismoý (EOK) ariq. 2081/92

KláshÙ2.1ÙMpòrew

KláshÙ2.2ÙFysiká metalliká nerá kai nerá phg×n

KláshÙ2.3ÙPotá me básh ekxylòsmata fyt×n

KláshÙ2.4ÙProõönta artopoiı̌aw, zaxaroplastikþw, zaxar×dh proõönta þ proõönta mpiskotopoiı̌aw

KláshÙ2.5ÙGömew kai rhtònew fysik~w

3. Gevrgiká proõönta poy anaf~rontai sto parárthma II toy kanonismoý (EOK) ariq. 2081/92

KláshÙ3.1ÙXortonom~w

KláshÙ3.2ÙAiq~ria ~laia

C Ø200/12 26.6.98Epòshmh Efhmeròda tvn Eyrvpaõk×n KoinotþtvnEL



Dhmosòeysh tvn apofásevn tvn krat×n mel×n gia th xorþghsh þ thn anáklhsh adei×n ekme-
tálleyshw sýmfvna me to árqro 13 parágrafow 4 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92 toy

Symboylòoy (Î) però thw ekdösevw adei×n tvn aerometafor~vn

(98/C 200/03)

(Keòmeno poy paroysiázei endiaf~ron gia ton EOX)

ISPANIA

Xorhghqeòsew ádeiew ekmetálleyshw

Kathgoròa A: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew stoyw metaforeòw poy den plhroýn ta kritþria
poy probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

Epvnymòa toy aerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa apö

Multiavionica SL
(N~a onomasòa· pr×hn:
Sky Service Aviation
SL)

Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

22.4.1998

(Î)ÙEE L Ø240 thw 24.8.1992, s. 1.

Dhmosòeysh tvn apofásevn tvn krat×n mel×n gia th xorþghsh þ thn anáklhsh adei×n ekme-
tálleyshw sýmfvna me to árqro 13 parágrafow 4 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92 toy

Symboylòoy (Î) però thw ekdösevw adei×n tvn aerometafor~vn

(98/C 200/04)

(Keòmeno poy paroysiázei endiaf~ron gia ton EOX)

GERMANIA

Akyrvqeòsew ádeiew ekmetálleyshw

Kathgoròa A: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew stoyw metaforeòw poy den plhroýn ta kritþria
poy probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

Epvnymòa toy aerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa apö

PJC
Private-Jet-Charter
GmbHØ@ØCo. KGØ(Î)

Flughafen Halle 3, D-40474 Düsseldorf Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

17.3.1998

(Î)ÙEE C Ø30 thw 1.2.1994, s. 4.

(Î)ÙEE L Ø240 thw 24.8.1992, s. 1.

26.6.98 C Ø200/13Epòshmh Efhmeròda tvn Eyrvpaõk×n KoinotþtvnEL



Dhmosòeysh tvn apofásevn tvn krat×n mel×n gia th xorþghsh þ thn anáklhsh adei×n ekme-
tálleyshw sýmfvna me to árqro 13 parágrafow 4 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92 toy

Symboylòoy (Î) però thw ekdösevw adei×n tvn aerometafor~vn

(98/C 200/05)

(Keòmeno poy paroysiázei endiaf~ron gia ton EOX)

IRLANDIA

Xorhghqeòsew ádeiew ekmetálleyshw

Kathgoròa A: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew stoyw metaforeòw poy den plhroýn ta kritþria
poy probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

EpvnymòaØtoyØaerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa
apö

Executive Aircraft and
Charter Services Limited

Room No 1, North Terminal, Dublin Airport,
IRELAND-Co. Dublin

Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

5.9.1997

Premier Helicopters
Limited

Bond Road Extension, Alexandra Quay,
IRELAND-Dublin 3

Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

2.4.1998

Akyrvqeòsew ádeiew ekmetálleyshw

Kathgoròa A: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew stoyw metaforeòw poy den plhroýn ta kritþria
poy probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

EpvnymòaØtoyØaerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa
apö

E.I. Air Exports LtdØ(Î) International House, Dublin Airport,
IRELAND-Co. Dublin

Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

13.2.1998

(Î)ÙEE C Ø129 thw 11.5.1994, s. 1.

(Î)ÙEE L Ø240 thw 24.8.1992, s. 1.

Dhmosòeysh tvn apofásevn tvn krat×n mel×n gia th xorþghsh þ thn anáklhsh adei×n ekme-
tálleyshw sýmfvna me to árqro 13 parágrafow 4 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92 toy

Symboylòoy (Î) però thw ekdösevw adei×n tvn aerometafor~vn

(98/C 200/06)

(Keòmeno poy paroysiázei endiaf~ron gia ton EOX)

AYSTRIA

Xorhghqeòsew ádeiew ekmetálleyshw

Kathgoròa B: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew se metaforeòw poy plhroýn ta kritþria poy
probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

Epvnymòa toy aerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa apö

DI FrühwaldØ@ØSöhne
Kommanditgesellschaft

Börseplatz 7, A-1010 Wien Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

24.4.1998

(Î)ÙEE L Ø240 thw 24.8.1992, s. 1.
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Dhmosòeysh tvn apofásevn tvn krat×n mel×n gia th xorþghsh þ thn anáklhsh adei×n ekme-
tálleyshw sýmfvna me to árqro 13 parágrafow 4 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92 toy

Symboylòoy (Î) però thw ekdösevw adei×n tvn aerometafor~vn

(98/C 200/07)

(Keòmeno poy paroysiázei endiaf~ron gia ton EOX)

SOYHDIA

Xorhghqeòsew ádeiew ekmetálleyshw

Kathgoròa A: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew stoyw metaforeòw poy den plhroýn ta kritþria
poy probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

Epvnymòa toy aerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa
apö

Blue Scandinavia AB (n~a
dieýqynsh) (Î)

Box 611, S-194Ø26 Upplands Väsby Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

11.12.1996

Braathens Sverige (pr×hn:
Transwede Airways AB) (Ï)

Box 135, S-190Ø46 Stockholm-Arlanda Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

30.4.1998

(Î)ÙEE C Ø363 thw 29.11.1997, s. 8.
(Ï)ÙEE C Ø366 thw 22.12.1994, s. 6.

Kathgoròa B: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew se metaforeòw poy plhroýn ta kritþria poy
probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

Epvnymòa toy aerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa
apö

Bear Flight AB
(n~a dieýqynsh)

Box 2178, S-438Ø14 Landvetter Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

7.7.1995

Akyrvqeòsew ádeiew ekmetálleyshw

Kathgoròa B: üAdeiew ekmetálleyshw xorhghqeòsew se metaforeòw poy plhroýn ta kritþria poy
probl~pontai sto árqro 5 parágrafow 7 stoixeòo a) toy kanonismoý (EOK) ariq. 2407/92

Epvnymòa toy aerometafor~a Dieýqynsh toy aerometafor~a Epitr~petai h metaforá Apöfash isxýoysa
apö

European Helicopter Center
AB

Box 8958, S-402Ø74 Göteborg Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

2.4.1998

Ostermans Acro AB Box 116, S-190Ø46 Stockholm-Arlanda Epibat×n, taxydromeòoy,
emporeymátvn

1.4.1998

(Î)ÙEE L Ø240 thw 24.8.1992, s. 1.
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Sýnoch tvn koinopoiþsevn poy elþfqhsan katá to 1997 apö thn Epitropþ sýmfvna me to árqro 5
toy kanonismoý (EK) ariq. 258/97 toy Eyrvpaõkoý Koinoboylòoy kai toy Symboylòoy

(98/C 200/08)

üEvw tiw 31 Dekembròoy 1997 h Epitropþ eòxe lábei 4 koinopoiþseiw gia th diáqesh sthn agorá n~vn
trofòmvn þ n~vn systatik×n trofòmvn sýmfvna me to árqro 5 toy kanonismoý (EK) ariq. 258/97.

Ait×n Perigrafþ toy trofòmoy þ toy systatikoý
trofòmoy

Ypoblhq~nta epistimoniká
stoixeòa

Hmeromhnòa
koinopoòhshw

Diabòbash sta
kráth m~lh

1 AgrEvo UK Limited
Chesterford Park
Saffron Walden
Essex CB10 1XL
United Kingdom

Epejergasm~no ~laio apö genetik×w
tropopoihm~noyw spöroyw kanöla,
metatropþ TOPAS 19/2 kai öloi oi
symbatikoò syndyasmoò

üEkqesh sxetiká me ~laia
apö genetik×w tropopoih-
m~nh elaiokrámbh anqe-
ktikþ se glyfosikö
am×nio (ACNFP) (Î)

9.6.1997 24.6.1997

2 Plant Genetic
Systems NV
Jozef Plateaustraat 22
B-9000 Gent

Epejergasm~no ~laio apö genetik×w
tropopoihm~noyw spöroyw elaio-
krámbhw proerxömenoyw apö:

üEkqesh gia to ~laio apö
allhloyxòa apokatá-
stashw thw gonimöthtaw
prow xrþsh se prögramma
ybridikþw anaparagvgþw
gia genetik×w tropo-
poihm~nh elaiokrámbh
(ACNFP) (Î)

10.6.1997 24.6.1997

i)Ùthn árrena ágono allhloyxòa
MS1Bn (B91-4) thw elaiokrámbhw
kai öloi oi symbatikoò syn-
dyasmoò,

ii) thn allhloyxòa apokatástashw
thw gonimöthtaw RF1Bn (B93-100)
thw elaiokrámbhw kai öloi oi sym-
batikoò syndyasmoò kai

iii) ton ybridikö syndyasmö
MS1XRF1

3 Monsanto Services
International SA
Avenue de Tervuren 270-272
B-1150 Brussels

Apostagm~no ~laio apö elaiokrámbh
poy peri~xei thn anqektikþ sto gly-
fosikö ojý allhloyxòa GT73

üEkqesh sxetiká me to
~laio apö genetik×w tro-
popoihm~nh elaiokrámbh
anqektikþ sto glyfosikö
ojý (ACNFP)Ø(Î)

10.11.1997 21.11.1997

4 Monsanto Services
International SA
Avenue de Tervuren 270-272
B-1150 Brussels

Tröfima kai systatiká trofòmvn poy
parágontai apö arabositáleyro,
arabositogloyt~nh, arabositosimi-
gdáli, arabositámylo, arabositogly-
közh kai arabosit~laio apö toyw
gönoyw thw seiráw arabosòtoy MON
810

üEkqesh gia ta meta-
poihm~na proõönta apö
genetik×w tropopoihm~no
~ntomo anqektikö arabö-
sito (ACNFP)Ø(Î)

10.12.1997 5.2.1998

(Î) ACNFP: Symboyleytikþ epitropþ gia ta n~a tröfima kai th metapoòhsh (Hnvm~no Basòleio)
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Koinotik~w apofáseiw öson aforá tiw ádeiew kykloforòaw tvn farmákvn apö 15 Maı̌oy 1998 ~vw
15 Ioynòoy 1998

[Dhmosòeysh dynámei toy árqroy 12 þ toy árqroy 34 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2309/93 toy
SymboylòoyØ(Î)]

(98/C 200/09)

— Xorþghsh adeòaw kykloforòaw [árqro 12 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2309/93]

Hmeromhnòa
lþcevw thw
apofásevw

Onomasòa toy
farmákoy Kátoxow thw ádeiaw kykloforòaw Ariqmöw eggrafþw sto

koinotikö mhtr×o
Hmeromhnòa

koinopoiþsevw

18.5.1998 Optison Mallinckrodt Medical GmbH
Josef-Dietzgen-Straße 1-3
D-53773 Hennef

EU/1/98/065/001-002 19.5.1998

2.6.1998 Mabthera Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/98/067/001-002 3.6.1998

15.6.1998 Pylori-Chek Alimenterics BV
Jupiterstraat 254
2132 HK Hoofddorp
Nederland

EU/1/98/068/001 16.6.1998

— Tropopoòhsh adeòaw kykloforòaw [árqro 12 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2309/93]

Hmeromhnòa
lþcevw thw
apofásevw

Onomasòa toy
farmákoy Kátoxow thw ádeiaw kykloforòaw Ariqmöw eggrafþw sto

koinotikö mhtr×o
Hmeromhnòa

koinopoiþsevw

18.5.1998 Cerezyme Genzyme BV
Gooimeer 3-30
1411 DC Naarden
Nederland

EU/1/97/053/001-002 19.5.1998

18.5.1998 Invirase Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/96/026/001 19.5.1998

2.6.1998 Vistide PharmaciaØ@ØUpjohn SA
route d’Esch 52,
L-1470 Luxembourg

EU/1/97/037/001 3.6.1998

8.6.1998 Primavax Pasteur M~rieux MSD
8, rue Jonas Salk
F-69367 Lyon C~dex 07

EU/1/97/056/001 9.6.1998

9.6.1998 Taxotere Rhøne-Poulenc Rorer SA
20, avenue Raymond Aron
F-92165 Antony Cedex

EU/1/95/002/001-002 10.6.1998

15.6.1998 Rilutek Rhøne-Poulenc Rorer SA
20, avenue Raymond Aron
F-92165 Antony Cedex

EU/1/96/010/001 16.6.1998

15.6.1998 Viramune Boehringer Ingelheim International
GmbH
Binger Straße 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/055/001 16.6.1998

(Î) EE L Ø214 thw 24.8.1993, s. 1.
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— Xorþghsh adeòaw kykloforòaw [árqro 34 toy kanonismoý (EOK) ariq. 2309/93]

Hmeromhnòa
lþcevw thw
apofásevw

Onomasòa toy
farmákoy Kátoxow thw ádeiaw kykloforòaw Ariqmöw eggrafþw sto

koinotikö mhtr×o
Hmeromhnòa

koinopoiþsevw

9.6.1998 Nobilis IB 4-91 Intervet International BV
Wim de Korverstraat 35
5831 AN Boxmeer
Nederland

EU/2/98/006/001-008 10.6.1998

Oi endiaferömenoi dýnantai, katöpin aitþsevw, na promhqeytoýn th dhmösia ~kqesh ajiologþsevw
tvn però vn o lögow farmákvn kai tvn sxetik×n apofásevn apeyqynömenoi sthn ejþw dieýqynsh:

The European Agency for the Evaluation of Medicinal products
7, Westferry Circus, Canary Wharf
London E14Ø4HB
United Kingdom

Koinotik~w apofáseiw öson aforá tiw ádeiew kykloforòaw tvn farmákvn apö 15 Maı̌oy 1998 ~vw
15 Ioynòoy 1998

[Dhmosòeysh dynámei toy árqroy 14 thw odhgòaw 75/319/EOKØ(Î) þ toy árqroy 22 thw odhgòaw
81/881/EOKØ(Ï)]

(98/C 200/10)

— Xorþghsh þ tropopoòhsh eqnikþw adeòaw kykloforòaw

Hmeromhnòa
lþcevw thw
apofásevw

Onomasòa toy
farmákoy poy

peri~xei thn
aköloyqh oysòa:

Kátoxow thw ádeiaw kykloforòaw Sxetikö krátow m~low Hmeromhnòa
koinopoiþsevw

9.6.1998 Fluoxetine Generics (UK) Ltd
Station Close
Potters Bar
Hertfordshire
EN6 1TL
United Kingdom

Basòleio thw Danòaw 10.6.1998

Omospondiakþ

Dhmokratòa thw
Germanòaw

Dhmokratòa thw
Finlandòaw kai
Basòleio thw Soyhdòaw

(Î) EE L Ø147 thw 9.6.1975, s. 13· odhgòa öpvw tropopoiþqhke teleytaòa ypö thn odhgòa 93/39/EOK (EE L 214
thw 24.8.1993, s. 22).

(Ï) EE L Ø317 thw 6.11.1981, s. 1· odhgòa öpvw tropopoiþqhke teleytaòa ypö thn odhgòa 93/40/EOK (EE L 214
thw 24.8.1993, s. 31).
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III
(Plhroforòew)

EPITROPH

Ekt~lesh dromologòvn taktik×n aeroporik×n gramm×n

Prokþryjh dhmösioy diagvnismoý apö thn Omospondiakþ Dhmokratòa thw Germanòaw básei tvn dia-
tájevn toy árqroy 4 parágrafow 1 stoixeòo d) toy kanonismoý (EOK) ariq.Ø2408/92 toy Symboylòoy
gia thn ekt~lesh dromologòvn taktik×n aeroporik×n gramm×n sth diadromþ Hof/Bayreuth/Frankfurt

am Main

(98/C 200/11)

1. Eisagvgþ

Katá ta orizömena sto árqro 4 parágrafow 1 stoixeòo a)
kanonismoý (EOK) ariq.Ø2408/92 toy Symboylòoy thw
23.Ø7.Ø1992 gia thn prösbash tvn koinotik×n aerometafo-
r~vn se dromolögia endokoinotik×n aeroporik×n
gramm×n, h germanikþ kyb~rnhsh apofásise na epiblhqeò
ypoxr~vsh paroxþw dhmösiaw yphresòaw gia th diadromþ
taktik×n aeroporik×n dromologòvn Hof/Bayreuth/
Frankfurt am Main apö thn 1.Ø11.Ø1998. Ta stoixeòa anafo-
riká me thn epibolþ thn proanaferömenhw ypoxr~vshw
paroxþw dhmösiaw yphresòaw ~xoyn dhmosieyqeò sthn
Epòshmh Efhmeròda tvn Eyrvpaõk×n Koinotþtvn CØ199
thw 25.Ø6.Ø1998.

Eföson kan~naw aerometafor~aw den ~xei proskomòsei
m~xri thn 1.Ø10.Ø1998 sto Ypoyrgeòo Oikonomòaw, Meta-
for×n kai Texnologòaw thw Bayaròaw th graptþ apödeijh
öti qa arxòsei h ekt~lesh tvn dromologòvn taktik×n aero-
porik×n gramm×n me tþrhsh thw ypoxr~vshw paroxþw
dhmösiaw yphresòaw, xvròw na zhthqeò h katabolþ anti-
staqmistik×n plhrvm×n, h Germanòa qa perioròsei thn
prösbash sth grammþ aytþ se ~na mönon aerometafor~a
sto plaòsio thw efarmogþw thw diadikasòaw toy árqroy 4
parágrafow 1 stoixeòo d) toy proanaferömenoy kanoni-
smoý kai qa anaq~sei to dikaòvma ekt~leshw tvn proana-
ferömenvn dromologòvn aeroporik×n metafor×n apö thn
1.Ø11.Ø1998 sto plaòsio toy prokhryssömenoy dhmösioy
diagvnismoý.

2. Perigrafþ thw paroxþw

Ekt~lesh dromologòvn taktik×n aeroporik×n metafor×n
sth diadromþ Hof/Bayreuth/Frankfurt am Main, sýmfvna me
tiw epiballömenew ypoxre×seiw paroxþw dhmösiaw yph-
resòaw, oi opoòew dhmosieýontai sthn Epòshmh Efhmeròda
tvn Eyrvpaõk×n Koinotþtvn CØ199 thw 25.Ø6.Ø1998.

3. Symmetoxþ ston prokhryssömeno dhmösio diagvnismoý

H symmetoxþ param~nei anoiktþ se káqe aerometafor~a, o
opoòow kat~xei th sxetikþ ~gkyrh ádeia ekmetálleyshw, h
opoòa toy ~xei xorhghqeò apö kápoio krátow m~low sým-
fvna me tiw diatájeiw toy kanonismoý (EOK) ariq.Ø2407/92
toy Symboylòoy thw 23.Ø7.Ø1992 però thw ekdösevw adei×n
tvn aerometafor~vn.

4. Diadikasòa

Gia thn prokþryjh toy diagvnismoý efarmözontai oi dia-
tájeiw toy árqroy 4 parágrafow 1 stoixeòa d) ~vw kai q)
toy kanonismoý (EOK) ariq. 2408/92.

To Ypoyrgeòo Oikonomòaw, Metafor×n kai Texnologòaw
thw Bayaròaw epifylássetai toy dikai×matow na aporròcei
ölew tiw prosfor~w þ na kinþsei th sxetikþ diadikasòa dia-
pragmateýsevn, eán den ~xei peri~lqei s’ aytö kamòa oiko-
nomiká apodektþ prosforá.

Oi prosf~rontew desmeýontai apö th sxetikþ prosforá
toyw m~xri th stigmþ thw anáqeshw thw antòstoixhw
paroxþw. H entolþ anatòqetai möno se mòa prosforá, h
opoòa sto sýnolö thw eònai oikonomiká apodektþ.

5. Dikaiologhtiká prokþryjh toy diagvnismoý

O plþrhw fákelow tvn dikaiologhtik×n gia thn prokþryjh
toy diagvnismoý, symperilambanom~nhw thw perigrafþw thw
paroxþw, tvn örvn thw sýmbashw kai thw ekx×rhshw thw
epiballömenhw ypoxr~vshw paroxþw dhmösiaw yphresòaw
xorhgeòtai dvreán apö thn aköloyqh yphresòa:

Bayerisches Staatsministerium für Wirtschaft, Verkehr und
Technologie, Prinzregentenstraße 28, D-80538 Mönaxo,
t~lefaj (089)Ø21Ø62-25Ø88.

6. Xrhmatodotikþ antistáqmish

Stiw prosfor~w pr~pei na anaf~retai rhtá to ýcow tvn
antistaqmistik×n plhrvm×n, h katabolþ tvn opoòvn aji×-
netai gia thn ejyphr~thsh tvn dromologòvn sthn
antòstoixh grammþ gia xronikö diásthma tri×n et×n apö
th sxediazömenh ~narjh tvn dromologòvn (me etþsia klimá-
kvsh tvn plhrvm×n).

7. Naýloi

Stiw ypoballömenew prosfor~w pr~pei na anaf~rontai oi
problepömenoi naýloi kai oi antòstoixoi öroi metaforáw.
Oi naýloi pr~pei na eyqygrammòzontai me tiw ypoxre×seiw
paroxþw dhmösiaw yphresòaw, oi opoòew ~xoyn dhmosieyqeò
sthn Epòshmh Efhmeròda tvn Eyrvpaõk×n Koinotþtvn
CØ199 thw 25.Ø6.Ø1998.
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8.ÙXronikþ diárkeia, tropopoòhsh kai kataggelòa thw sým-
bashw

H xronikþ isxýw thw sýmbashw arxòzei thn 1.Ø11.Ø1998 kai
lþgei, to argötero, stiw 31.Ø10.Ø2001.

H sýmbash dýnatai na tropopoihqeò möno eán oi sxetik~w
tropopoiþseiw symbadòzoyn me tiw ypoxre×seiw paroxþw
dhmösiaw yphresòaw poy ~xoyn dhmosieyqeò sthn Epòshmh
Efhmeròda tvn Eyrvpaõk×n Koinotþtvn CØ 199 thw
25.Ø6.Ø1998. Oi tropopoiþseiw thw sýmbashw gònontai ypo-
xrevtiká eggráfvw.

H sýmbash dýnatai na kataggelqeò kai apö tiw dýo
pleyr~w, ypö thn proÿpöqesh öti qa thrhqeò proqesmòa
kataggelòaw 6 mþnvn. H diátajh aytþ den qògei to
dikaòvma thw ~ktakthw kataggelòaw gia sobarö lögo, xvròw
tþrhsh opoiasdþpote proqesmòaw.

9.ÙAq~thsh tvn örvn thw sýmbash/poinik~w symbatik~w
rþtew

O aerometafor~aw eyqýnetai gia th omalþ ekplþrvsh tvn
symbatik×n toy ypoxre×sevn. Se peròptvsh aq~thshw þ
ellipoýw ekplþrvshw tvn symbatik×n ypoxre×se×n toy,
gia thn opoòa eyqýnetai o aerometafor~aw, o for~aw kata-
bolþw tvn epixorhgþsevn dikaioýtai na periköcei se aná-

logo baqmö thn katabolþ tvn antistaqmistik×n plh-
rvm×n. Eán prokýcei kápoia zhmòa diathreòtai to
dikaòvma probolþw tvn antòstoixvn aji×sevn.

10. Ypobolþ tvn prosfor×n

Oi prosfor~w pr~pei na diabibastoýn me systhm~nh epi-
stolþ sthn parakátv dieýqynsh na paradoqoýn ekeò
~nanti apödeijhw paralabþw: Bayerisches Staatsministerium
für Wirtschaft, Verkehr und Technologie, Prinzregentenstraße
28, D-80538 Mönaxo.

Oi prosfor~w pr~pei na ypoblhqoýn to argötero 5 ebdo-
mádew metá thn hmeromhnòa dhmosòeyshw thw paroýsaw pro-
kþryjhw diagvnismoý.

üOlew oi prosfor~w pr~pei na ypoblhqoýn eiw eptaploýn.

11. Isxýw toy prokhryssömenoy diagvnismoý

O par×n prokhryssömenow diagvnismöw isxýei möno eán
kan~naw aerometafor~aw thw EE den ~xei ypobálei m~xri
thn 1.Ø10.Ø1998 thn aòthsh xorþghshw adeòaw ekt~leshw dro-
mologòvn taktik×n aeroporik×n gramm×n apö thn
1.Ø11.Ø1998, sýmfvna me tiw epiballömenew ypoxre×seiw
paroxþw dhmösiaw yphresòaw, xvròw na toy katablhqoýn
antistaqmistik~w plhrvm~w.
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